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G. F o r p l i g t e l s e r  hidrørende f r a  lån  t i l -  1. konto 

12. I t i l f æ l d e  a f ,  a t  Fonden ikke på anden måde kan opfylde sine fo r -  1 
p l i g t e l s e r  i  fo rb inde l se  med sine lån t i l  1. konto, skal den opfylde 
sådanne f o r p l i g t e l s e r  ved anvendelse a f  følgende re s source r  i  den nævn- 
te  rækkefølge,  forudsa t  a t  Fonden, dersom en a s s o c i e r e t  ICO ikke har 
opfyldt  s ine f o r p l i g t e l s e r  over fo r  Fonden, a l l e r e d e  i  v i d e s t  muligt 
omfang har  g j o r t  brug a f  de i  s tk .  11 omtalte r e s source r :  

a) den særl ige  rese rve ;  
b) provenuet a f  tegnede i n d b e t a l t e  kap i t a l ande l e  t i l  1. konto; 
c) provenuet a f  tegnede i k k e - i n d b e t a l t e  kap i t a l ande le ;  
d) provenuet af  pro r a t a  indka lde l se r  a f  g a r a n t i k a p i t a l  og g a r a n t i e r ,  

ydet a f  de l tagerne  i  en a s s o c i e r e t  ICO, som har mis l igho ld t  sine 
f o r p l i g t e l s e r  i  medfør a f  deres d e l t a g e l s e  i  andre associerede  
ICO s . 

I ndbe t a l i nge r  f r a  de l t age re  i  associerede  ICOs i  overensstemmelse med 
d) ovenfor skal  refunderes  a f  Fonden sna res t  muligt ved hjælp a f  r e s -  
sourcer ,  t i l v e j e b r a g t  i  overensstemmelse med s tk .  11, 15, 16 og 17; 
eventue l le  r e s t e rende  r e s source r  af  denne a r t  e f t e r  en sådan r e fus ion  
skal  anvendes t i l ,  i  omvendt rækkefølge, a t  genskabe de i  a ) ,  b) og c) 
ovenfor nævnte r e s sou rce r .  

13. Provenuet af  pro r a t a  i ndka lde l se r  af  a l  g a r a n t i k a p i t a l  og a l l e  
g a r a n t i e r  skal  a f  Fonden, e f t e r  a t  den har  t age t  s in  t i l f l u g t  t i l  de i  
s tk .  12 a ) ,  b) og c) nævnte r e s sou rce r ,  anvendes t i l  opfy lde lse  af  a l l e  
andre af  Fondens f o r p l i g t e l s e r  end dem, der h i d r ø r e r  f r a  en a s s o c i e r e t  
ICO ' s mis l igho lde l se  a f  s ine f o r p l i g t e l s e r .  

14. For a t  sætte  Fonden i  s tand t i l  a t  opfylde eventue l le  f o r p l i g t e l s e r ,  
der måtte udes tå ,  e f t e r  a t  Fonden har t age t  s in  t i l f l u g t  t i l  de i  s tk .  
12 og 13 nævnte r e s sou rce r ,  skal de d i r e k t e  k a p i t a l b i d r a g  udvides med 
det beløb,  der er nødvendigt fo r  a t  opfylde sådanne , f o r p l i g t e l s e r ,  og 
råde t  skal  træde sammen i  e t  hastemøde med henbl ik  på a t  t ræf fe  bestem- 
melse om, under hvi lke  former denne udvidelse  skal f inde s t ed .  

H. Fondens afhændelse af  f o r t a b t e  lagre  

15. Det skal  s t å  Fonden f r i t  for  a t  afhænde r åva re l ag re ,  som a f  en as-  
s o c i e r e t  ICO, der har  mis l igho ld t  sine f o r p l i g t e l s e r ,  er f o r t a b t  t i l  
Fonden i  medfør af  s tk .  11, forudsa t  a t  Fonden søger a t  undgå sa lg  t i l  
nødpr i ser  a f  sådanne l agre  ved a t  udsætte salgene i  det omfang, det er 
f o r e n e l i g t  med nødvendigheden af  a t  undgå mis l igho lde l se  a f  Fondens eg- 
ne f o r p l i g t e l s e r .  

16. Ekseku t iv s ty r e l s en  skal  med passende mellemrum fore tage  en gennem- 
gang a f  de sa lg  f r a  l ag re ,  som Fonden har r e t  t i l  a t  fo re tage  i  over- 
ensstemmelse med nærværende a r t i k e l s  s tk .  11 c) ,  i  samråd med vedkom- 
mende assoc ie rede  ICO, og skal  ved k v a l i f i c e r e t  f l e r t a l  t ræf fe  b e s l u t -  
ning om, hvorvid t  sådanne sa lg  skal udsæt tes .  


